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•AH*KANADAI MAGYAR UJ8AC■ t *,1. Winnipeg, Mán. 1928 junkn 2.

De hogy nemcsak Magyarország esetében nem áll meg ez állásfoglalása volt, aki. amidőn a béfceterveretet eléje terjeeatet- » 
a gyerekes és ostoba amerBuU pacifizmus, azt bizonyltja azakö- lék, azt mondotta, hogy:
lidlT. **7 ugyanakkor, amidőn Japán hajlandónak nyOat- — Olasaország minden békére irányuló kísérletet tenné- '
koztk a békepaktum aláírására, ugyanabban a pillanatban csapa- szelesen támogat és az Is természetes, hogy Olaszországnak sem «■ 
tokát küld Kína e»len és hadüsenette! fenyegetőzik. Még érdeke- ml oka sincs arra, hogy továbbra is ne azon az utón 
sebb azonban talán Lord Cushendunnak, Nagy Britannia népeié amelyen eddig ment
vétség! megbízottjának UJeientése. amelyet Genfben ez év feb- Mindaddig, míg Kellog külügyminiszter ur nem fogja meg *
mádéban tett Eszerint teljesen lehetetlenség elképzelni, hogy ismerni art a rettenetes katasztrófát amelyet a Wltoon féle béke- . 
Anglia minden körülmények között alávesse magát egy nemzet- szerződés zúdított Európa nyakára, mindaddig míg Amerika nem1 
közi döntőbíróság Ítéletének. Már pedig, ha a nemzetközi bíróság számol a Détomerikába és Kanadába vándorolt erdélyi székelyek, • 
Ítélete nem felel meg Anglia politikai érdekeinek, vájjon mivel felvidéki magyarok, tótok, németek rettenetes kálváriájával és , 
kényszerítheti ki magának a neki megfelelő döntést? azzal az égbekiáltó ig»«ség*»isn«*Bg»i amelyet a vüág nemze-

Marad teh^t a végső szankció ismét: a háború. tel Magy&orország szivén ütöttek, ne várja senki, hogy az ezer- *
Epén ezért hallatlan nagyképűségnek látszik, hogy ami- éves magyar nép megbékélve nyújtsa oda kezét olyan paktum * 

dón Japán és Anglia egyik napon így dokumentálják áHáafogüalá-) megkötésére, amely véglegesen megpecsételi a mai magyar sü
süket, Amerika pedig — ha kisebb mértékben is — de mégis to- gödör sorsát és bennünket, nemzeti életünket örök halálhn akai- 
vább építi hadihajóparkját, ezeknek az államoknak képviselői le Ja sülyesztenL
merjenek egymással szemben ülni és hazug békepaktumokat h- - Justitla et Paz! - Igazság és béke! Ez a ml Jelszavunk
káljanak alá. Még a legbecsületesebb és legőedntébb Mussolini és ez a mi feleletünk mindenféle gyanún békeajánlatokra.

JUSTJTIA ET PAXk

Hm HORDÓSY IVÁN
E Z7

A héten Kanada miniszterelnöke és Amerika ottawai kö
vete, aki mostanában érkezett vissza nyugati körútjáról a biro
dalom fővárosába, szerződést bt alá, amelynek lényege az, hogy 
k«Mt« és Amerika megegyeznek abban, hogy mindenféle eset
leges nézeteltérést békésen fognak elintézni egymás között s a 
háborúnak még a lehetőségét ts egyszer és mindenkorra szám-

Es a szerződéskötés tulajdonképen csak egy szeme annak 
a láncnak, amely Kellogg, amerikai külgymlnlsztertől Indul ki, 
áld elvben már megegyezett Nagy Britanniával, hogy hasonló- 
célú szerződést ugy-Anglia, mint a domíniumok alá fognak Imi. 
•ót a végső cél az, hogy ilyen szerződéseket a vüág összes nem
zetei létesítsenek egymás között és minden valószínűség meg 
van arra, hogy a Kellogg féle békepaktumhoz Japán, Németor
szág és Franciaország is hozzá fog Járulni.

Kellogg legutóbbi washingtoni beszédében részletesen is
mertette ezeknek a szerződéseknek szövegét, a paktumok lénye 
ge azonban megtalálható a szerződés első és második paragrafu
sában, amelyek szerint az aláíró felek az általuk képviselt nem
zetek nevében, ünnepélyesen kijelentik, hogy a háborút, mint a 
nemzetközi súrlódások elintézésére szolgáló eszközt véglegesen 
elvetik és az esetleges nézeteltérések elsimítására mindenkor 
békés eszközöket fognak felhasználni

A háború óta megszoktuk, hogy Amerika sokkal nagyobb 
súllyal veti magát bele a nemzetközi ügyek intézésébe, Jobban 
mondva: ha nemzetközi ügyekkel törődik, úgy szavának jóval 
nagyobb a súlya, mint azelőtt volt Ennek oka elsősorban az a 
hallatlan gazdasági megerősödés, amely ennek az országnak po 
litikal súlyát to hihetetlen mértékben megnövelte. Más oldalról 
azonban nem feltétlen következtetés, hogy a politikai érettség 
a gazdasági fejlődéssel lépést tartson. Mlntahogyan nem feltét
len következtetés az, hogy egy félig müveit ember annak révén, 
hogy máról holnapra meggazdagodott, egyúttal műveltségében, 
modorában, és elgondolásaiban szintén azt az előkelő helyet fog
lalja el, ami gazdagsága folytán megilletné, éppen úgy nem fel
tétlen következtetés, hogy Amerika, amely más nemzetek sze
rencsétlensége folytán lett a világ leggazdagabb államává, egyut 
tál politikailag és-szellemileg is elég érett legyen ahhoz, hogy a 
világ sorsát nyugodtan rá lehessen bizni.

Valamennyien emlékezünk Wilsonra, aki az európai vi
szonyok teljes tájékozatlanságával Jóformán egymaga döntött a 
békekonferencián nemzetek sorsa felett és valamennyien láthat
juk ennek a szégyenletes tájékozatlanságnak mai eredményét, 
Európa mai térképén. Wlison akarhatott Jót is, lehettek Ideális 
elgondolásai a népszövetséggel és a nemzetiségek önrendelkezési 
jogának elvével, de ugyanakkor, amidőn a népszövetség a sok 
rossz mellett jót is cselekedett, az önrendelkezési Jog elvének 
gyakorlati keresztülvitele nemzeteket és évszázados tradíciókat 
tett tönkre, gazdaságilag teljesen aláásta Középeurópát és a kul 

^J| túra fölé, balkáni müveletlenséget és barbarizmust ültetett 
Olyan rettenetes bűnök elek, amelyekért elsősorban Amerika fe 
lelős. Jobban mondva az a tájékozatlanság, amely Amerika állam 
férfiéit Európa ügyeiben mindig Jellemezte.

Éppen ezért semmiféle garancia sincs arra, hogy ez az 
újabb amerikai beavatkozás a nemzetek életébe azt az eredményt 
hozhassa meg, amelyet a világ nemzetei óhajtva várnak: békét 
és az igazságot.

Serédl Jusztinján. Magyarország hercegprímása, érseki 
székének elfoglalásakor a következő mottót választotta: 

—Justitla et Pax! — Igazság és Béke!
Ezzel szemben a kelloggi elgondolás ennek épen a meg- 

f ordított ja: Béke és Igazság.
A sorrend megállapítása exisztenciális fontosságú a világ 

mai kaotikus állapotában.
Mert hiába -szerkesztenek a világ hatalmasságai szépen 

hangzó szerződéseket, amelyeknek keretében égre-földre eskü- 
döznek az örök béke mellett, ha ennek a békének előfeltételéül 
az igazságot nem teszik meg.

Egy magyar delegátus vitája jut eszembe egy francia po
litikussal. A francia és a magyar delegátus egy nemzetközi va
csorán egymás mellett ült és a francia azt vetette a magyar sze
mére, hogy a magyar nemzet akadályozza meg a békés állapo
tok kifejlődését Középeurópában. A magyar erre egy szót sem 
szólt, csupán elvette a francia tán> árján levő almát és maga elé 
tette.
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Megvetéssel fordul el a 
vörösektől Keletkanada

becsületes munkássága

mázes-mázos ígéretek, melyeket Esztergom, mindegy emlék, 
már oly sokat hallva, valóra vél- mely soha el nem mulhatik, a- 
tottak volna. Láttuk azt, mikor 
a munkások hangos szóval mon 
dották félrevezetésükben „mun
kás kormány**, de mire vált be 
azoknak a mézet ígérő, véreeszá 
ju politikusoknak mézes beszéde 
az, hogy méz helyett mérget kí
nált és adott a munkás társak
nak. Kun Béla, Samuely, Korvin 
Klein Ottó stb. gyászos hangzá 
su nevek az önök által sajnált 
parasztok soriban.

Kalocsa, Hódmezővásárhely,

a- .

zen korszakból, mikor „a hazát ’lj 
helyreállító** munkás kormány i 
működött.

Ne felejtse el ismeretlen cikk- « 
iró, hogy nem mindnyájan gon
dolkozunk önnel, mert ha az em • 
bér munkás, azért nem kell, ‘ 
hogy hazájának ellensége legyen , 
vagy ön azt hiszi, hogy az Uj 
Előre lesi az, mely az ország ha * 
tárát, az ezeréves szent hazát , 
visszaadja ás visszaszerzi Ro- 
thermere nélkül.

A Kanadai Magyar Újság nem WINOSOR, 1928 május 17.__
régiben közölte egy magát meg- Tekintetes Szerkesztőság! 
nevezni nem akaró, vagy nem 
merő állítólagos Keletkanadá- 
ban élő magyar munkás levelét, cikkét bátorkodom reá válaszol 
amelyben az illető élesen kikelt 
a Kanadai Magyar Újság haza
fias és vallásos iránya és szelle
me ellen — azt mondván, hogy 
a magyar munkásnak mind
agy. hogy magyar, cseh, szerb 
vagy oláh járom alatt nyög, 
mert mindenképen csak „pa
raszt" marad.

A múlt lapban olvasva azon 
cikkírónak kritikus

ni, tessék szives lenni a lapban 
helyet szorítani.

Minekutána a múlt lapban 
megjelent cikk hozzám is elju
tott egészen meglepett azon is
meretlen honfitárs, avagy úgy 
mondva talán nem is lehet az, 
mert, aki ezeréves hazájának 
oly nyílt ellensége, az nem lehet

Mi válaszunkban részletesen magyar, az csak a nemzetünk Ez m*r az l,yen idegenben az szédekre és nyílt támadásokra, , 
kifejtettük véleményünket és nevét viseli, mert, ha magyar vol ^des hazór>k e"en folytatott küz az édes hazánk és a vezetőem- 
végtelen jóleső érzéssel látjuk, na sem a Hegedűs, sem Perényi delem' minket csak arra tanit- berek ellen mondanánk, nyíltan 
hogy Keletkanada becsületes sem Rothermere igazságért küz ho8Y UKY a szent hazához, an- álljunk és bátran feleljünk meg j
magyar munkássága, nemcsak, dő, hazánkat helyreállító akció- nak vezető osztályához, szere- hogy igen is mi magyarok va-
hogy nem azonosítja magát a ja nem nyugtalanítaná. tettel és tisztelettel viseltessünk, gyünk. Ami ezeréves hazánk, -I
cseh—oláh és bolsevik! propa- írja az Ismeretlen cikkíró a fájjon az a munkásoknak ma mely nem most, az első nehéz 
ganda által elhódított néhány munkás jogsérelmeit, a burzsuá 8ukat vaMÓ embereknek, mert próbáit éli, tudjuk mindnyájan ‘I 
magáról megfeledkezett gyász cia, papok, egyletek stb. jármos hoSy ltt bizonyara mindnyájan a történelem utján tatárjárás, I 
magyarral, de teljes szivvel-lé- igáját és végül Írja, hogy nem- munkások vaKyunk. csak nem törökök 300 éves uralma, az oszt 
lekkel ott áll azon zászló alatt, csak ő van ezen a nézeten. e8Y gondolkozásuak. Hogy Ro- rák elnyomatás kora és a gyá- j
amelynek szárnyain az ezeréves .» Erre csak azt felelhetem ön- thermere- a grófok tiz, száz és szos 1918 iki vérrel áztatott esz t| 
Magyarország integer térképe s nek ismeretlen cikkíró, hogy ezer holdjaiért folytatja az álta- tendő. Jusson eszünkbe és ne fe 
a boldogabb magyar jövő van ki mi munkások, nem mindnyájan la megkezdett igazságos harcot,,lejtsük el vallásunkat, papjain- <1 
rajzóivá. Mi ezen az úton Isten- osztozunk az ön véleményén, nem* hanem sok százezer ma- kát, egyleteinket, melyek a ma- j 
ben bízva tovább haladunk és, ne gondolja azt ön s már ön ál ^ar esdő kérése megoszlik az ő gyár ügyet szolgálják, szívből 
hogy keleti magyar munkástest tál elvileg egyesült társai, hogy "hetével. tiszteljük, ne hagyjuk magun- ,|
véreink mellettünk vannak an- j itt is meglehet találni, azt ami- Mindezek utár. honfitársaim, kát megmételyezni és félrevezet ^ 
nak bizonyságára álljon itt az nek oly sok önök által mondott kik érzik és tudják mi a haza, ni a mézet ígérő, de mérget adó

I „paraszt" hitelt ad, mert azok a ahelyett, hogy azon mézes be- elemeknek, mert ez nekünk *
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alábbi két levél:

tán, hanem az én barátom is. Ha egy halott fiatal leány álmodik, Ivánságom nagyon meglepte. Bá 
I marosan el is döntöttük, hogy a pihen, vagy nyugszik. Elly Black mészan nézett rám, majd für- 
i tanya bús nevét meg kell változ horst. Alig huyz éves. Szép készve, mintha azon tömé a fe , 
itatni. Úgyse puszta az. hanem volt-e? Bizonyosan. Húsz éves jét. amit elhallgattam. Aztán el- 

Tavaly nyáron megint ember- tündérkert. És nem siralmas, ha korában minden leány szép. És kedvetleneden.
csak a szép hal meg húsz éves — A feleségem nagyon zo- , 

okosabb kon veszi majd, — szólt halkan.

AZ AMFORÁK
Irta: LŐRINCZY GYÖRGY

evő kedvem kerekedett. Fojto- nem kacagó.
gatott az undor, ami a városi A hálószobámba tréfásan mo korában. A csúnya
embert időnként eló-előveszi. solygott be a hold, mintha raj- Elly Blackhorst tehát bizonyo- — Napok óta csak azon fárad, 
mint a gyomorbajost a váltóláz. tani nevetne: milyen mulatsá’- san szép volt. Szőke, mint a hu hogy kellemessé tegye számod- • 
Minden bosszantott. Mire való gos is az ilyen öreg fickó, aki za és a szemében kék csillagok ra az Ittidőzést. 
ez a sok szónoklat, ez a szaka- nem akar megvénülni s mikor ragyogtak. De hát mit keres ez — Nagyszerű asszony! — ál
datlan póz és alakoskodás? A már a maga szerelmeiből kiko- a kanadai szépség itt, a Si- <■ sértem engesztelésül. — Szép 
festett világ mesterkélt lármája, pott, & másokéval vesződik! Az ralmaspuszta boldog kis szige- is, jó is, kedves is, okos te. Al
kotott úgyis csak egy a vége éjjel azonban szétterjesztette a tén? Hogyan került ide? Miért? dás és szerencse az ilyen fele- , 
mindennek: a drága temetés, a szárnyait és mindent a hallga- A félmaroknyi szürke kis ha-, ség!
díszsírhely és a hosszú emlékbe tás köpenyébe takart. Milyené- műt miért őrzik itt olyan ke- Kelevéz Pál elégedetten mo- 
széd! A feledés. Vágytam az ős két lehet itt álmodni! Álmos és gyeletes pompával? Egymást solygott
nomádok primitív életére, ami- fáradt voltam. Az embert a hol- kergették a kérdések: egyik iz — És te mégis szökni ké
ben legalább őszinteség van. KI, | dogság is kimenti, kivált — a gatóbb a másiknál. Kalanderre- szülsz! Tőle, vagy én tőlem? 
a falura! Nem. Ki, a tanyára! A másé. Nem tudtam elaludni. Cl- gények és rejtelmes novellák, a — Nem, — feleltem indula- 
pusztaságra, ahol semmi egyéb garettát cigarettára szívtam és 
sincsen, csak csönd. Ahol a ha- a kék füstön észrevétlenül szét- 
rangszó Is csak úgy tévedez,1 szállt a nyugalom altató érzé- 
mintha maga se tudná, hol jár. se. idegeden

Odakünn, a süket rónaság e- keresve valamit, amiben a kör- 
gyik eldugott rekettyéjében, a nyezet lelkét láthatom. A bútor.
Kelevéz Pál barátom ősi biro- a csecsebecse, a rend, a kép min 
dalmába menekültem. Már ré- dent karakter!zál. De a képek 
gén hívogattak, hogy haügas- többnyire vándor kontárok fá
sam meg a tisza parti füzesben I lénk kísérletei voltak. A csere- tómképpen én velem? | — No, ami azt illeti. Neki tu
a vadgalambot és a Siralmas- pék szelíd, mutatós utánzatok. Reggelig be se hunytam a lajdonképpen mégis csak volna , 
pusztán a fülemülét Déltájban!Mindössze is egy kis ezüst am- szememet. A kimerültséget a hl valami kis köze ... — tétová- 
érkeztem meg a szomorú nevű tora lepett meg, ami külön Alivá deg viz lemosta az arcomról, de zott.
kis tanyára s mire éjféltájban nyon állott a vitrin mellett Az a lelkemben ott maradt az éj- — No, ugy-e? — kaptam a j
nyugodni tértünk, már tele vol- Is inkább csak azért, mert majd szaka lázas tépelődése és az El- szaván, — Ugy-e, látod? *1

— El tudja ön képzelni, hogyha magyarság ilyen körül- atm a csönd altató költészeté- nem elborította friss nefelejcs ly Blackhorst titka. Legjobb — De Kelevéz Pál hamar ősz
mények között lelkesülten fog felugrani és boldogan öleli keb- veL Nemcsak a tanya békés és rózsa, amivel, úgy látszik, lesz, ha szépen elbúcsúzom és a szeszed te magát,
lére rablóit és gyilkosait? csöndje, nemcsak a vadgalamb mindennap felbokrétázzák. Ke- legközelebbi vonattal hazakoco- — Semmit se látok, — szólt

A KeVogg féle amerikai békejavaslat megállhatja helyét kacagása és a fülemüle epedő zembe fogtam. Körülnézeget- gok. Talán Így megmenekülök határozottan. — Csak azt, hogy 
Amerika és Kanada viszonyában, amelyet háborúval valószínű- nótája nyugatott és ejtett meg, tem. AZ oldalán, köröskörül, na- az amfora árnyékától, s talán megint találtál valami bogarat, 
lég sohasem fognak egyengetni. Nem pedig azért, mert mindkét hanem még inkább a boldogság gyón közönséges, szinte gyártás csak nem Jő utánam haza to? Amit én mindjárt kiverek a Ír
ország gazdag és hatalmas és mert Kanada aránytalanul kisebb nak az a természetes harmoniá késéssel ezt Irtifk rá: ’ Mikor a reggelinél találkoz- JedbőL Különben te furcsa kis
népességével nem to gondolhatna arra, hogy az Egyesült Álla- ja, ami fiatal barátom szerel — Mtas BUy Blackhorst Bőm tan*, ezt az elhatározásom* történet a szegény EOy Black-
mekkal háborúba bocsájtkozxék. A Kellogg féle elgondolásnak mes fészkén árulkodik. Siral- 13th. Jfcily 1896. Caneda. Died mindjárt közöltem te Hblevéz Tiorsté.
*f az óriási hibája, hogy hz Amerika — kanadai viszonylatot a- tnaspuszta csakugyan az álmok Wth. June 7966 New York. Cre- Pállal Kértem, gondoskodjék a — Az amfora. Története to
karja alkalmazni a magyar román, magyar szerb és magyar cseh tanyája. Mióta Kekvéa Pál meg materhim Companv 'Limited, fogatról, amelyik a vssutáDo- van? _
viszonyra te. Kontinensek választanak el bennünket egymástól esküdött a szép Forgó Évával, a- Fourth Sectton No. 138. másra vigyen. Csak ketten ül- — Története mindennek van.
én az amerikaiaknak még évtizedekig, vagy esetleg évszázadokig xóta, úgy látszik, nemcsak a va Ml az ördög ez? Álmodom? | tühk az asztalnál Az esti lapok Az amforáé ott kezdődik, hogy 
kell tanulmányozni Európa Wkületét ahhoz, hogy joguk legyen zóta, úgy látszik nemcsak a vad Vagy fölizgatott fan****™ bo- megérkeztek, Kelevéz Pál azok- hárem esztendővel ezelőtt, ml-

turbékol Strahnaspusz- londozik? Ebben az amforában bán böngészett De váratlan ki- kor még legényember voltam.

*

te
/A francia csodálkozva nézett rá.
A magyar pedig a következőket mondotta:
— Lássa, én most elvettem az ön almáját és azt ajánlom, 

hogy ezért ön ne haragudjék, maradjunk továbbra is jóbarátok 
és kössünk békét Nem hiszem, hogy ön ezt egészen illendőnek 
és természetesnek találhatta. Nekem nem lehet semmi kifogá
som a béke ellen, mivel nekem két almám van, önnek pedig egy 
sem, de hogy ön te olyan könnyen belemenjen ebbe a megoldás
ba, mint én, azt nem találnám olyan természetesnek.

— Pedig, higyje el, ugyanez történt Magyarországgal is. 
Először tönkretettek bennünket, lehasitották karjainkat lábain
kat elvették jóformán összes értékeinket és mikor koldus mód- ' 
jára kidobtak bennünket a külváros uccasarkára, s akkor szom
szédaink. akik a ml ezeréves vérünkből és húsúnkból agyophlz- 
tak, nagy kegyesen leereszkedtek hozzánk és azt mondották:

— Ugyan, miért ellenségeskednénk tovább, kössünk bé-

mik kizavarták fejemből az ál- tosan. — De nem szoktam kisér » 
mot Hogyan is aludhatnám i- telekkel hálni! 
lyen titokzatos kísértettel ugyan < Kelevéz Pál jóízűen nevetett 
egy szobában! Akinek csipetnyi — Kísértetekkel? ... Talán 
pora talán cs^k azért hajózott a szegény Blackhorst? Ml? Hát 
át az óceánon, hogy egy isme- ml közöd hozzá? 
rétién vándor álmait széjjelreb- — De mi köze neki én hoz- 
bentse. De miért éppen az enyé zám? És hozzád? És ... és .... . , 
met? Mit akar ez a bájos fan- őnagyságához?

ínézegettem körül.
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